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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Si vous avez des questions ou si vous
avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez envoyer un e-mail à
gabriel.velasteguimoya@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2024-11-14

2024-11-14

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Joseph Ouedraogo

*

Adresse e-mail de la personne soumettant le rapport
joouedraogo@mercycorps.org Program Manager WLiA, Mercy Corps Burkina Faso

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Samba Atta

*

https://ee.kobotoolbox.org/x/gabriel.velasteguimoya@un.org


Oui

Non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

Oui

Non

Pas Applicable

Le Secrétariat PBF ou point focal auprès du Bureau du Coordonnateur Résident a-t-il revu le rapport?
Vous devriez normalement veiller à ce que le Secrétariat du PBF ou le point focal du PBF aient l'opportunité de procéder à une révision

*

» Informations sur le projet et portée géographique

Oui Non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ? *



Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique Latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Bénin  Burkina Faso  Cote D'Ivoire

Gambie  Ghana  Guinée

Guinée-Bissau  Liberia  Mali

Mauritanie  Niger  Nigeria

Sénégal  Sierra Leone  Togo

Autre, précisez

Autre, veuillez préciser
*



00129742: Soigner les blessures invisibles des individus et communautés affectés par les conflits et les violences
pour la consolidation de la paix au Burkina Faso : Une approche intégrée santé mentale et soutien psychosocial axés
sur les jeunes.

00118903: « Appui à la mobilisation des jeunes, acteurs de la cohésion sociale et de la paix dans les régions du
Centre Nord et du Sahel du Burkina Faso »

00126871: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) au Burkina
Faso

00113590: Appui a la gestion pacific de conflits locaux dans les region du Sahel et du nord Burkina Faso

00125450: Appui à la prévention des risques de détérioration de la cohésion sociale et de la paix dans le contexte de
la riposte à la COVID-19 aux points d'entrée et dans les lieux de détention au Burkina Faso

00129609: Appui au processus de réconciliation nationale au Burkina Faso

00125570: Appui au renforcement de la Cohésion sociale dans la région du Centre-Nord

00128826: Appui stratégique à la réforme du secteur de la sécurité, Phase II

00130026: Facilitation de l'accès à la terre et participation des jeunes à la prévention et la gestion des conflits
fonciers dans les régions de la Boucle du Mouhoun et des Hauts Bassins

00125231: Prévention et gestion des conflits dans la Région de l'Est du Burkina Faso

00125640: Projet d'appui à la promotion, à la protection des jeunes défenseurs des droits de la personne des
Régions du Sahel, du Nord et de l'Est.

00115098: Projet d'appui a l'amelioration de la confiance entre l'administration, les forces de defense et de securite
(FDS) et les populations dans le Nord et le Sahel du Burkina Faso

00140077: Women's Leadership in Action (WLiA)

00140125: Appui au renforcement des capacités et du rôle des femmes et des jeunes filles dans le processus de
transition et de consolidation de la paix

00140652: Edification d'une paix durable : Appui au Renforcement des capacités du Burkina Faso à comprendre
prévenir et contrer les menaces de financement du terrorisme

Autre, Precisez

Titre du projet *

Ecrivez le numéro MPTFO à 8 chiffres et le titre du projet exactement comme il apparaît dans le
document de projet.
EXEMPLE: 00129359: Appui à la mise en place d'un Observatoire de la Promotion de l'Égalité et de l'Équité de genre au Tchad

*



Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique Latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la (les) région(s) géographique(s) dans laquelle (lesquelles) le projet est mis en
œuvre.
Si le projet que vous recherchez n'apparaît pas dans la question suivante, veuillez vous assurer que vous avez sélectionné les bonnes
régions. Un nombre limité de projets transfrontaliers couvre plusieurs régions géographiques. Par exemple, un projet transfrontalier
entre le Niger et le Tchad couvre à la fois l'Afrique de l'Ouest et l'Afrique centrale et australe

*

Veuillez sélectionner le titre du projet pour lequel vous soumettez le rapport *

Ecrivez les numéros MPTFO à 8 chiffres et le titre du projet exactement comme il apparaît dans le
document de projet.
EXEMPLE: 00113700/1: Jeunes et paix: "Une approche transfrontalière entre le Mali et le Burkina-Faso"

*

Veuillez sélectionner les pays où ce projet est mis en œuvre *

Autre, veuillez préciser
*

Date de début du projet (Date du premier décaissement)

2023-02-20

2023-02-20

*

Date de fin du projet

2025-02-19

2025-02-19

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *



Oui

Non

La date de fin du projet actuel est-elle dans 6 mois ? *

Oui

Non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Fonds Fiduciare National

Fonds Fiduciare Régional

Si oui, veuillez sélectionner lequel *



Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

L'agende coordinatrice est-elle une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner l'agence coordinatrice
*

ACTED  Action Aid UK  AAITG (ActionAid the Gambia)

AEDE  African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Ayuda en Accion

CARE International UK  Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF

Christian Aid Ireland  COIPRODEN  Concern Worldwide

Conexion Guatemala  COOPI - Cooperazione Internazionale  CORD Burundi

CORDAID  Corporacion Sisma Mujer  CRS - Catholic Relief Services

DanChurchAid  EQUITAS  Fund for Congolese Women

Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fundación Mi Sangre (FMS)

Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)  Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)

HELVETAS Swiss Intercooperation  Humanity & Inclusion (HI)

ICTJ (International Center for Transitional Justice)  Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

Integrity Watch  International Alert  International Rescue Committee

Interpeace  Kvinna till Kvinna Foundation  Life and Peace Institute (LPI)

MDG-EISA - Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MLAL - ProgettoMondo  MSIS-TATAO

NIMD (Netherlands Institute for Multiparty Democracy)  Norwegian Refugee Council (NRC)

OIKOS  ONG Adkoul - ONG Adkoul  ONG AZHAR

OXFAM  Peace Direct  Plan International

PNG UN Country Fund  Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

ROI - Roza Otunbayeva Initiati  Saferworld

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)  Save the Children

Search for Common Ground (SFCG)  SIHA (Strategic Initiative for Women in the Horn of Africa)

SismaMujer  SOS Sahel Sudan  Stichting Impunity Watch

Tearfund  The Carter Center, Inc.  Trocaire

War Child  War Childhood Museum (WCM)  World Vision International

World Vision Myanmar  ZOA  blank_placeholder

Autre, Precisez



Autre, veuillez préciser
*

Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
Vous pouvez sélectionner plusieurs

*

 

 

 
 

 

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Autre, veuillez préciser
*



Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires non-ONU
*

ACTED  Action Aid UK  AAITG (ActionAid the Gambia)

AEDE  African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Ayuda en Accion

CARE International UK  Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF

Christian Aid Ireland  COIPRODEN  Concern Worldwide

Conexion Guatemala  COOPI - Cooperazione Internazionale  CORD Burundi

CORDAID  Corporacion Sisma Mujer  CRS - Catholic Relief Services

DanChurchAid  EQUITAS  Fund for Congolese Women

Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fundación Mi Sangre (FMS)

Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)  Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)

HELVETAS Swiss Intercooperation  Humanity & Inclusion (HI)

ICTJ (International Center for Transitional Justice)  Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

Integrity Watch  International Alert  International Rescue Committee

Interpeace  Kvinna till Kvinna Foundation  Life and Peace Institute (LPI)

MDG-EISA - Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MLAL - ProgettoMondo  MSIS-TATAO

NIMD (Netherlands Institute for Multiparty Democracy)  Norwegian Refugee Council (NRC)

OIKOS  ONG Adkoul - ONG Adkoul  ONG AZHAR

OXFAM  Peace Direct  Plan International

PNG UN Country Fund  Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

ROI - Roza Otunbayeva Initiati  Saferworld

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)  Save the Children

Search for Common Ground (SFCG)  SIHA (Strategic Initiative for Women in the Horn of Africa)

SismaMujer  SOS Sahel Sudan  Stichting Impunity Watch

Tearfund  The Carter Center, Inc.  Trocaire

War Child  War Childhood Museum (WCM)  World Vision International

World Vision Myanmar  ZOA  blank_placeholder

Autre, Precisez

Autre, veuillez préciser
Réseau de Communication, d'Information et de Formation des Femmes dans les ONG au Burkina Faso
(RECIF/BF)Réseau des Femmes de Foi pour la Paix au Burkina Faso (REFFOP-BF)EFFOP

*



Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transféré de l'argent au cours de
cette période de rapport (pour les rapports de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre:
janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale du projet) ?

17

1



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Réseau de Communication, d'Information et de Formation des Femmes dans les ONG au Burkina Faso (RECIF/BF)

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

30123

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Appui aux OSC à l’élaboration d’un guide de plaidoyer à la transformation du genre et à l’élaboration d’un manuel de
procédures administratives et comptables au profit des 06 OSC de la région des Cascades est toujours en souffrance
du fait de non-déblocage des fonds alloués à la formation.
Remise des équipements informatiques aux OSC féminins du projet WLiA dans les régions du Sud-Ouest et des
Cascades
Formation des décideurs au niveau local sont formés à la gouvernance inclusive, à la programmation et à la
budgétisation sensible au genre (ventilées par sexe et par âge)

*

2



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Réseau des Femmes de Foi pour la Paix au Burkina Faso (REFFOP-BF)

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

10177

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place de cadres de redevabilité et d’interpellation périodiques entre les OSC de femmes et les services
publics oeuvrant dans le domaine de la consolidation de la paix des communes de Batié, Bouroum-Bouroum, Dano,
Diébougou et Zambo dans la région du Sud-ouest et les communes de Bérégadougou et de Niangoloko dans la région
des Cascades.

*

3



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATIONNYOW-TAA- NURU (NTN) DES FEMMES UCODEP

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

7766

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place/renforcement des capacités des observatoires villageois de prévention et de gestion de conflits
communautaires des trois (03) villages
Faire des séances de causeries éducatives auprès des populations sur la cohésion sociale et le vivre-ensemble,
l’autonomisation de la femme
Faire des plaidoyers auprès des leaders communautaires sur la cohésion sociale et le vivre-ensemble,
l’autonomisation de la femme
Organiser des théâtres fora

*

4



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
FADEFSO

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

5700

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

prévention et de gestion de conflits communautaires dans les trois (03) villages
Organiser une conférence sur la promotion de l’autonomisation financière des femmes pour un Développement
Inclusif et Durable en lien avec le thème du 08 mars 2024
Formation et sensibilisation des encadreurs pédagogiques du primaire sur la paix et la cohésion sociale et la lutte
contre les VBG

*

5



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION TIERE A LA SOLIDARITE

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

5780

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place/renforcement des capacités des observation de prévention et de gestion des conflits dans les trois (03)
villages
Organiser une journée de solidarité (conférence sur des thèmes spécifiques renforçant la cohésion sociale)

*

6



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION SIGNORTA DES FEMMES DE LA BOUGOURIBA

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

11445

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Réalisation de Forage avec pompe manuelle
A travers les sorties de théâtre forum, les populations (femmes, jeunes) seront informées sur le genre, les conflits et
leur résolution ainsi que l’importance de la cohésion sociale
Organiser deux (02) session de formation sur le leadership féminin, le genre et la médiation en temps de conflits
ainsi que la participation des femmes et jeunes dans les instances de prises de décisions
Les femmes et les jeunes sont outillés sur la culture de la paix, le genre et sur la citoyenneté responsable dans les
actions de développement
Organiser deux (02) émissions radio inter active sur le genre, les conflits, la cohésion sociale et la paix dans les
stations radios de Diébougou et Gaoua
Organiser douze (12) causeries éducatives sur les violences basées sur le genre et la prise en compte des plus
vulnérables et des plus démunis dans l'accès des services sociaux de base tels que la santé, l'éducation et l'eau
potable dans les villages de : Loto, Bamako et Kpakpara dans la commune de Diébougou

*

7



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Association Woultaa

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

10156

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Sensibilisation des populations sur la cohésion sociale, la paix et l'égalité des sexes
Formation de 225 personnes à la gestion pacifique des conflits entre les communautés dans les trois villages
Organiser des campagnes de plaidoyer auprès des leaders (chef coutumiers, CVD, CCS) et propriétaires terriens
Organiser une émission radiophonique de partage d'expériences sur le vivre ensemble et l'égalité des sexes
Former 50 femmes vulnérables à la production de Soumbala et à l'entreprenariat dans les trois villages
Journée des communautés et Couverture médiatique de la journée des communautés à la RTB

*

8



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Association Benkadi Nayo

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

14023

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place et renforcement des capacités des observatoires villageois de gestion et de prévention des conflits
Formation de 30 femmes sur les droits civiques pour favoriser la restauration de la cohésion sociale, de la paix et
l'égalité des sexes des localités de Navièlgane, Moulé Tièdja et Kpologo et réaliser trois causeries éducatives pour la
consolidation de la paix, la cohésion sociale et la lutte contre les VBG dans les villages de Navièlgane, Moulé Tièdja
et Kpologo
Journées des communautés pour promouvoir la parentée à plaisanterie dans les villages de Navièlgane, Moulé
Tièdja et Kpologo
Activités sportives et culturelles féminines entre les écoles des villages de Navièlgane, Moulé Tièdja et Kpologo et
Formation de soixante (60) femmes en Saponnification dans les villages de Navièlgane, Moulé Tièdja et Kpologo
Organisation d'une journée de dialogue entre femmes PDI et autochtones
Formation des PDI et des autochtones en tissage

*

9



Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Association pour la Promotion Féminine de Gaoua

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

4375

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place et renforcement des capacités des observatoires villageois
Formation de 30 femmes, filles issues des associations autogérées de l'APFG sur la connaissance de soi, le leadership
féminin et la gestion du temps

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION ZANTAR BATIE

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

8984

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place et renforcement des capacités des observatoires villageois de gestion et de prévention des conflits
Théâtre forum
Journée des communautés et couverture médiatique
Formation sur la cohésion sociale et la prévention de gestion des conflits
Conférence sur le foncier rural

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION VENEGRE DES FEMMES DU NOUMBIEL

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

8985

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Faire des séances de causeries éducatives auprès des populations sur la cohésion sociale et le vivre-ensemble,
l'autonomisation de la femme
Organiser des théâtres fora dans 3 villages

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
UNION DES FEMMES DE LA COMOÉ POUR LA PAIX ET LA COHÉSION SOCIALE

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

11745

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Renforcer les capacités des observatoires villageois sur les gestions des conflits
Organiser des campagnes de sensibilisation des agriculteurs et éleveurs sur la prévention des conflits en période
d'hivernage
Organiser une rencontre de plaidoyer avec les autorités administratives, coutumières et religieuses sur la
sécurisation foncière
Organiser une mise en relation des femmes leaders et les PDI avec les institutions de micro-crédit
Organiser un panel sur les mécanismes locaux de gestion des conflits à savoir la parenté à plaisanterie, les
forgerons etc

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Association Munyu

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

9943

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mettre en place et renforcer les capacités des observatoires villageois dans les trois villages
Organiser un cadre de concertation régional
Organiser trois (03) séances de théâtre forum, sur la cohésion sociale, les VBG et la coexistence pacifique, dans les
communautés cibles
Organiser une table ronde audiovisuelle sur la cohésion sociale, les VBG et la coexistence pacifique
Organiser des jeux radiophoniques sur la cohésion sociale, les VBG et la coexistence pacifique, dans les 3
communautés cibles

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
GROUPEMENT FEMININ DJIGUIYA

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

5625

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Renforcement des capacités des observatoires villageois des trois villages
Théâtres Forum dans les trois villages et Formation des leaders et vulgarisation des textes
Organisation d’une coupe inter-village (sport match de football) et Couverture médiatique (TV)
Cadre de concertation villageois

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Association AVISE

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

10843

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place et renforcement des capacités observatoires villageois dans les villages de Tengrela, Nafona, et Tatana
sur la gestion des conflits, la paix et la cohésion sociale.
Activités culturelles et sportives avec les filles scolaires, sensibilisation sur la lutte contre les VGB
Sensibilisation des femmes PDI et des mères éducatrices sur le vivre ensemble femmes PDI=10 Mères éducatrices=10
Organisation d'une journée d'excellence des meilleures élèves filles de la région des Cascades : Prestation, théâtre et
poésie sur la paix et la cohésion sociale

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION MOUSSOWYELE POUR LE DEVELOPPEMENT ET L’EMERGENCE DE LA FILLE DES CASCADES

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

9607

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Mise en place / Renforcement des capacités des observatoires villageois de prévention et de gestion des conflits
communautaire des trois villages
Elaborer des messages de paix et de lutte contre les VBG et Émission radiophonique
Formation de 15 leaders et de30 femmes des trois villages sur la prévention et la gestion des conflits/ prise en
compte du genre
Accompagnement des femmes du village de Takaledougoukôkô à la formalisation de leur coopérative
Camp leadership féminin de formation et sensibilisation des meilleures des communes au BEPC ET CEP 2024
Atelier de sensibilisation sur la paix et la cohésion au profit des femmes dans les trois villages
Journée des communautés sur la paix et le genre (couverture médiatique)

*
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Merci d'énumérer chacun des partenaires d'implémentation et les montants transférés au cours de
cette période de rapport

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ASSOCIATION FEMME SEL ESPOIR ET LUMIÈRE DE NIANGOLOKO (AFSEL-NGK)

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre au cours de cette
période de rapport ?

7000

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Faire des séances de causeries éducatives auprès des populations sur la cohésion sociale et le vivre-ensemble,
l'autonomisation de la femme
Mise en place / renforcement des capacités des observatoires villageois de prévention et de gestion de conflits
communautaires dans les trois (03) villages et Organisation d'une journée culturelle pour la cohésion sociale et le
vivre-ensemble
Réalisation de Forage avec pompe manuelle
Organiser des projections de films sur le vivre autonomisation de la femme
Mise en place / renforcement des capacités des observatoires villageois de prévention et de gestion de conflits
communautaires dans les trois (03) villages et Organisation d'une journée culturelle pour la cohésion sociale et le
vivre-ensemble
Organiser des projections de films sur le vivre-ensemble et la cohésion sociale
Organiser des théâtres fora
Organiser des activités sportives (football)

*



Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire
Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Pour les projets transfrontaliers, regroupez les montants par agences, même s'il s'agit de différents
bureaux pays. Vous aurez l'occasion de partager un budget plus détaillée dans la prochaine section.

Récipiendaire "Budget total
du projet
(en full US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars US.

Transferts à
ce jour
(en full US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour
(en full US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

Mercy Corps 2000000
*

1400000
*

917735
*

45.89%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%



* * *
%

Autre,
Precisez

* * *
NaN%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

Réseau de
Communica
tion,
d'Informatio
n et de
Formation
des Femmes
dans les
ONG au
Burkina
Faso
(RECIF/BF)Ré
seau des
Femmes de
Foi pour la
Paix au
Burkina
Faso
(REFFOP-
BF)EFFOP

* * *
%



TOTAL 2000000 1400000 917735 45.89%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 45.89%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez indiquer le taux d'exécution approximatif en %.
*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budgetcontribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) tel que mentionné dans le document du projet?

81,73

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 1634600. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*

Si ce n'est pas le cas, veuillez indiquer le montant du budget alloué à GEWE en dollars US.
*

Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 750064.82. Ce montant est-il correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez écrire le montant dépensé à ce jour pour GEWE en dollars US
*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES.
Les modèles de budget sont disponibles ici

Copie de pbf_project_budget_template_annex_d_french_2024 WLiA-8_53_32.xlsx

*



https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
blob:https://ee.kobotoolbox.org/098bd4c6-b21c-4b7d-a464-332a8609006c


Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
Vous pouvez sélectionner plusieurs

*



Comité de pilotage et Inteactions acec le gouvernement

Oui

Non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Au cours de ces 6 derniers mois, le comité de pilotage s’est réuni 1 fois : le 11 septembre 2024
Recommandation du comité de pilotage du 11 septembre 2024
1. Capitaliser et pérenniser les acquis de WLiA ;
2. Organiser les AGR sous l’angle de prévention et gestion de confl its ;
3. Réorganiser les campagnes de sensibilisation sous forme de causeries éducatives de proximité des ménages
avecles champions de la masculinité
4. Prioriser des activités Hard au lieu d’activité soft (Pour être en cohérence avec les orientations du
gouvernementdu Burkina Faso)
Faire une analyse en profondeur du retard et prévoir une extension sans coût de six mois (NCE de 06 mois) de
févrierà août 2025.

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Au cours des 6 derniers mois, le projet WLiA a tenu 7 cadres de concertations communales dans les communes de
Batié, Bouroum Bouroum, Diebougou, Dano, Zambo, Niangologo, Beragadougou. Ces cadres de concertations ont
étéréalisées par les préfets des dits communes, avec le fi nancemet du projet. Y ont participés, les Préfets,
Représentantdu Haut-commissaire de la province, présidents de commission de la délégation spéciale, les
Directeurs de cescommunes, c’était la 1ere fois qu’ils tenaient leur cadre de concertations. Selon les témoignages du
Préfet de Zambo,le projet WLiA a contribué à réduire le nombre de conflit dans les villages.

*

Partie I : AVANCEMENT GLOBAL DU PROJET

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivant



Contractualisation des partenaires
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Recrutement d'équipe
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Collection de lignes de base
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Identification des bénéficiaires
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en œuvre du
projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été
achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

La contractualisation avec les partenaires de mise en oeuvre du projet a été achevée en avril 2023. Du 18 au 20
Avrils’est tenu l’atelier de lancement WLiA, auquel ont participé les équipes de Mercy Corps, RECIF et REFFOP, afi n
depermettre aux parties prenantes de bien s’approprier la logique d'intervention du projet, d’analyser les risques,
dedéfi nir les rôles et les responsabilités des partenaires, d’analyser les chemins critique du projet et de
prendreconnaissance des exigences du bailleur en termes de gestion de programme. Le comité technique s’est réuni
deuxfois et le comité de pilotage une fois le 10 mai 2023 pour la planifi cation des activités. Les activités du projet
ontdémarré. Les diff érentes études ont été réalisées (cartographie OSCs, Baseline, Etude barrières genres). Le projet
aété lancé à Banfora en septembre 2023. L’évaluation des capacités des OSC vient de prendre fi n ainsi que leurs
plansde renforcement de capacités. Ainsi le plan de renforcement comprend :
Pour la sélection des OSCs des critères ont été élaborés et validés (Être une OSCs féminine burkinabè présente
dansla zone, sans but lucratif intervenant sur la paix, cohésion sociale, genre, développement, changement
climatique.Ensuite, un Appel à Manifestation d’intérêt a été publié.
Un comité de sélection intégrant le ministère en charge du genre et de la cohésion, les Direction Régionales,
leConseil national des OSC du Burkina, UNPBF, RECIF et REFFOP et Mercy Corps a été mis en place. Ce comité
asélectionné les 15 OSC féminines bénéfi ciaires du projet

*

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.



Oui

Non

Le projet est-il sur la bonne voie pour que les produit soient achevés dans les délais prévus, comme
indiqué dans le plan de travail ?

*

Si non, veuillez fournir une explication
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

Divers facteurs externes ont ralenti l’exécution du plan de travail. En particulier, la dégradation du contexte
sécuritaire entre Ouagadougou (bureau de coordination) et les régions de Cascades et du Sud-Ouest (zones de mise
en oeuvre) a eu un impact considérable à la mise en oeuvre des activités du projet. Les attaques ciblées et les
déplacements massifs de population ont perturbé le déroulement des activités prévues, entraînant des retards dans
la sélection des OSC, l'élaboration de leurs plans d’action et le démarrage de leurs activités sur le terrain. Ces défi
sont également ralenti le processus de renforcement des capacités des OSC après leur évaluation, ce qui a repoussé
leur mise en oeuvre effective sur le terrain.
Au cours de la première phase de financement de 15 OSCs, des retards ont été observés dans la validation des jalons
dés contrats, entraînant des décalages dans le remboursement des avances, ce qui a perturbé le lancement de
certaines activités prévues.
Par ailleurs, la politique de "value for money" (efficacité des coûts) appliquée par Mercy Corps au Burkina Faso a
permis de réaliser des économies substantielles dans la mise en oeuvre du projet. Par exemple, au lieu d'acheter un
véhiculé dédié comme initialement prévu dans le budget, la direction de Mercy Corps a recommandé à l'équipe WLIA
de partager les véhicules existants, ce qui a permis de réduire les coûts d'équipement d'environ 40 000 USD

*

Résumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

Les 15 OSC ont amelioré leur capacités organisationnelle et leur compétences de consolidation de la paix de . Eneff
et 80 femmes, 4 jeunes, et 12 hommes formés en gestion et prévention de confl its. A leur tour ils ont formés leurs
membres dans 45 villages. Ces personnes dans les villages, sont maintenant actives dans la prévention des confl its
et ont des résultats de paix.
Les 15 OSC participants au projet WLiA paix bénéficient d'un environnement favorable à l'intégration de la
dimension de genre et sont reconnues comme actrices de paix. En effet elles sont invitées par les autorités Haut-
commissaire, préfet, etc, lors des ateliers. Les rapports d’activités des OSC sont transmis aux autorités
La sélection et la formation de 40 champions de genres qui sont des leaders masculins , ont été réalisés par les OSC.
Ces leaders masculins qui résident dans les villages, sont chargés de sensibiliser la population. Ces activités ont
permis a la population de comprendre l’importance de la participation de la femme aux instances de cohésion
sociale
Campagnes de sensibilisations : 18 campagnes télévisuelles sur des sujets tels que l’eau, les violences basées sur le
genre, les conflit its communautaires, religieux etc ont été visionnés a travers la télévision nationale. Les boites a
images de sensibilisation ont permis de sensibiliser dans 45 villages du Sud Ouest et des Cascades. Ce qui a permis
aux populations de mieux se préparer a l implication des femmes dans les instances locales de cohésion sociale. En
eff
et plus de 105 femmes ont accepté d être membres des observatoires locales de conflit soit 37% des membres

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Les obstacles sexospécifique à l'amélioration de la cohésion sociale sont éliminés
Réalisation d’une étude des barrières qui empêchent les femmes de participer aux instances de paix : Au nombre
des barrières sexospécifiques à la participation des femmes dans la cohésion sociale, l’étude relève : Discriminations
et préjugés des hommes à leur endroit, Le manque de compétences requises des femmes, Les travaux champêtres,
Le poids de la tradition. L étude préconise des solutions de sensibilisation et d'implication des leaders hommes dans
la levée des barrières, la promotion de la
Masculinité positive, et des Champions de genre

*



Oui

Non

Le projet est-il en cours de mise en œuvre depuis 1+ an ? *

POUR LES PROJETS DE 1+ AN EN COURS DE MISE EN ŒUVRE UNIQUEMENT :

Oui

Non

Le projet démontre-t-il des résultats en matière de consolidation de la paix (au niveau des résultats du
projet) ?
Au niveau des résultats de la consolidation de la paix, y-a-t-il des résultats obtenus au niveau sociétal ou structurel, y compris des
changements d'attitudes, de comportements ou d'institutions.

*

Dans l'affirmative, veuillez fournir des exemples concrets de résultats concrets en matière de
consolidation de la paix
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

Le projet WLiA a réussi à accompagner le gouvernement à installer 46 observatoires de conflits (observatoire
villageois de gestion et prévention des conflits communautaires). Ensuite, WLiA a appuyé la formation de 349
membres des observatoires dont 37% de femme. Actuellement ces villages sont entrain de gérer et de prévenir des
conflits dans leurs villages, comme en témoigne, le Préfet de Diébougou, Mr Aime Ouedraogo « Ce qui m’a le plus
impressionné, ce sont les conflits communautaires, que le projet a réussi a résoudre entre des villages et a
l'intérieur des villages. Le cas de Moule et Tedja est un exemple illustratif. Ce conflit qui perdurait depuis plusieurs
années vient d'être enfin résolu. J'ajoute, que le forage d'eau que le projet va réaliser va participer à consolider cette
cohésion ». A Dagoindougou, et à Lotto, ce sont des conflits entre agriculteurs et éleveurs qui a ont été gérés à
travers la sensibilisation sur la piste de bétail, et à travers la réalisation de forage d’eau qui profite aux hommes et
aux animaux. A Tengrela, une violence basée sur le genre (mariage précoce) a été empêchée par l’association AVISE.
A Zambo, le projet intervient dans 3 villages dans lesquels les conflits étaient récurrents. "Actuellement il ya une
réduction du nombre de conflits. De 20 conflits en moyenne, on est passé à 3 conflits enregistrés. La raison est que,
les observatoires font un travail de prévention. L’existence même des observatoires dissuade les conflits dans ces
villages" selon le préfet de Zambo. Pour les présidentes des OSC, "le fait d’avoir impliqué 37% de femme dans les
observatoires, est en soi une victoire. Dans tous les 46 villages, les listes proposées pour ces observatoires étaient
des listes composées d’hommes. Il a fallu des sensibilisations, de longues concertations, et une forte mobilisation
des femmes, pour obtenir la participation de 37% de femmes dans ces comités locaux de paix (observatoire)". Ces
femmes ne font pas de la figuration dans ces instances de paix. Elles y jouent un grand rôle. Selon la présidente" de
UFPCOS, « les femmes jouent un grand rôle dans la prévention des conflits, parce qu’elles sont les premières à être
informées des conflits latents, et elles informent l’observatoire, qui intervient rapidement avant que cela dégénère
»
Le projet WLiA a réussi à avoir ces outils : Une étude sur les barrières qui empêchent les femmes de participer à la
gestion des conflits ; Un questionnaire de collecte de données qui est en cohérence avec la sensibilité au conflit ;
Une boite à image de sensibilisation sur les conflits ; Un livret de masculinité positive, qui contient des messages de
paix, validés par les autorités provinciales.
Le projet WLiA a organisé 7 cadres de concertation communales. Ce qui a permis aux communautés de prévenir et
de renforcer leur cohésion sociale.
Le projet WLiA, est le premier projet dans les régions du Sud-Ouest et cascades a avoir implémenter les cadres de
concertations communales. Plusieurs Préfets de communes ont affirmé que c’est la première fois que leur commune
expérimentait de tels cadres de concertations. Ils comprennent mieux leur importance en matière de prévention de
conflit.
"Le projet WLiA , est le premier projet dans les régions du Sud-Ouest et cascades à avoir accompagné le
gouvernement à implémenter les observatoires de prévention et de gestion de conflit. Eut égard aux résultats que
les observatoires engrangent en matière de réduction de conflit, les différents participants au cadre de concertation
ont demandé l'extension du projet a tous les villages de la région." selon Directeurs Régionaux des Droits humains,
en charge de la prévention et gestion des conflits.

*



Dans l'affirmative, veuillez fournir des sources ou des références (y compris des liens) comme preuve
des résultats de la consolidation de la paix, ou les soumettre en pièces jointes supplémentaires.
Les données probantes peuvent être quantitatives ou qualitatives, mais elles doivent démontrer les progrès réalisés par rapport aux
indicateurs de résultats du cadre de résultats du projet. Il peut s'agir d'enquêtes sur le projet (comme des sondages de perception), de
rapports de surveillance, de documents gouvernementaux ou d'autres productions de connaissances qui ont été élaborés dans le cadre
du projet.

File attachment

JULIETTE SOME ET SON ASSOCIATION - DES ACTRICES CLÉS DE LA PAIX -9_4_45.pdf 

Partie II: Progrès par Résultat du projet

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de RESULTATS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les organisations de jeunes femmes pour la consolidation de la paix ont amélioré leur capacité organisationnelle, y
compris leurs compétences en matière de gestion des conflits

*

Résultat 2
Résultat 2: Les organisations féminines de consolidation de la paix bénéficient d'un environnement favorable à
l'intégration de la dimension de genre et sont acceptées en tant qu'acteurs de la consolidation de la paix

*

Résultat 3
La mise en réseau et la coordination entre les organisations féminines de consolidation de la paix sont renforcées.

*

Résultat 4
*

Résultat 5
*

Résultat 6
*

Résultat 7
*

blob:https://ee.kobotoolbox.org/24ac1513-ffc8-4d8a-a112-b8f9ea292755


Résultat 8
*

Résultats Additionnels
Si le projet a plus de 8 résultats, veuillez énumérer les résultats restants ici.

*

ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
Si le résultat comporte plus de 5 produits, veuillez sélectionner 5 des produits les plus pertinents
par résultat et fournir une mise à jour sur les progrès réalisés par rapport aux 3 indicateurs de
produits les plus pertinents.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (500 caractères
maximum par entrée)



» Résultat 1 : Les organisations de jeunes femmes pour la consolidation de la paix ont amélioré
leur capacité organisationnelle, y compris leurs compétences en matière de gestion des conflits

Résultat 1 Indicateurs Base de
donnée

Cible de fin
de projet

Progrès
actuel de
l'indicateur

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)

1.1 Pourcentage des
OSC féminines
qui ont amélioré
leur capacité
organisationnelle

0 80% Il ya eu du
progres

Cet indicateur
est prévu pour
être renseigné en
Août 2025.
Toutes les OSC
ont déjà
amélioré leur
capacité.
L’évaluation
finale va mieux
nous renseigner

1.2

1.3

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
Amélioration de la capacité organisationnelle/institutionnelle de 15 OSC de femmes ciblées

Produit 1.2
Capacités accrues des OSC en gestion de conflits, plaidoyer en faveur de politique inclusives favorables à la paix.

Produit 1.3

Produit 1.4



Produit 1.5

Autres Produits
Si le résultat 1 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.



Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1

Produit
1.1 :
Améliora
tion de
la
capacité
organisa
tionnelle
/instituti
onnelle
de 15
OSC de
femmes
ciblées

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.1.1 Nombre de
missions
d'identifi
cation des OSC
intervenant
dans la
cohésion
sociale et dans
la
consolidation
de la paix,
réalisées.

0 2 100%

1.1.2 Nombre d’OSC
de femmes
appuyées
parle projet
dans
l’amélioration
des capacités

0 15 100%

1.1.3 Nombre de
plans de
renforcement
des OSC de
femmes
développé et
mis en oeuvre

0 15 100%



» Produit 1.2

Produit
1.2 :
Capacité
s accrues
des OSC
en
gestion
de
conflits,
plaidoye
r en
faveur
de
politique
inclusive
s
favorabl
es à la
paix.

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.2.1 Nombre des
modules/guide
de formations
sur la gestion
des conflits, le
plaidoyer
développés et
adaptés

0 1 100%

1.2.2 Nombre de
personnes
formées
(ToT)en
gestion des
confl its, le
plaidoyer pour
l’infl uence
des
politiques(ventilées
par sexe et
par âge)

0 34 80 soit 235%



1.2.3 Nombre de
suivi
accompagnements
organisés
auprès des ToT
pour appuyer
le
déroulement
des
formations en
cascades

0 15 100%

» Produit 1.3

Produit
1.3 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.3.1

1.3.2

1.3.3



» Produit 1.4

Produit
1.4:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.4.1

1.4.2

1.4.3

» Produit 1.5

Produit
1.5:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.5.1

1.5.2

1.5.3



» Résultat 2 : Résultat 2: Les organisations féminines de consolidation de la paix bénéficient d'un
environnement favorable à l'intégration de la dimension de genre et sont acceptées en tant
qu'acteurs de la consolidation de la paix

Résultat 2 Indicateurs Base de
donnée

Cible de fin
de projet

Progrès
actuel de
l'indicateur

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)

2.1 Pourcentage des
OSC féminines
appuyées, qui
sont
officiellement
agréées et
enregistrées
comme actrices
de consolidation
de la paix par le
ministère de
tutelle

20% 80% 100%

2.2 Pourcentage des
membres de la
communauté qui
pensent que les
OSC féminines
locales sont
capables de
résoudre/transformer
des situations
conflictuelles
spécifiques et
localisées dans
leur
communauté

0% 80% NA Cet indicateur
est prévu pour
être renseigné en
Août 2025.Toutes
les OSC ont déjà
amélioré leur
capacité.
L’évaluation
finale va mieux
nous renseigner

2.3

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2



Produit 2.1
Les dimensions prioritaires de la cohésion sociale sont traitées entre les communautés et au sein de celles-ci

Produit 2.2
Les obstacles sexospécifiques à l'amélioration de la cohésion sociale sont éliminés

Produit 2.3

Produit 2.4

Produit 2.5

Autres Produits
Si le résultat 2 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.



Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1

Produit
2.1 : Les
dimensio
ns
prioritair
es de la
cohésion
sociale
sont
traitées
entre les
commun
autés et
au sein
de
celles-ci

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.1.1 Nombre des
consultations
communautaires
menées parles
OSC

0 30 45 soit 150%

2.1.2 Pourcentagedu
budget affecté
aux OSC pour
la mise en
oeuvre de leur
plan d'action

0 20% 8% Cet indicateur
sera mesuré a
la fi n du
projet

2.1.3



» Produit 2.2

Produit
2.2 : Les
obstacle
s
sexospéc
ifiques à
l'amélior
ation de
la
cohésion
sociale
sont
éliminés

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.2.1 Nombre d’étude
sur les barrières
sexospécifi ques
à la participation
des femmes dans
la cohésion
sociale

0 1 1

2.2.2 Nombre de
personnes
formées
champions de
la masculinité
du genre
(leaders,
hommes de
média…)

0 36 40 111%

2.2.3 Nombre de
campagnes de
sensibilisation
conduites
parles OSC
(émission
Radio,
capsules
vidéo) en
partenariat
avec les
champions et
les radios.

0 36 37 100%



» Produit 2.3

Produit
2.3 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.3.1

2.3.2

2.3.3

» Produit 2.4

Produit
2.4:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.4.1

2.4.2

2.4.3



» Produit 2.5

Produit
2.5:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.5.1

2.5.2

2.5.3



» Résultat 3 : La mise en réseau et la coordination entre les organisations féminines de
consolidation de la paix sont renforcées.

Résultat 3 Indicateurs Base de
donnée

Cible de fin
de projet

Progrès
actuel de
l'indicateur

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)

3.1 Nombre de cadre
de coordination
dans lesquels les
OSC ciblées ont
participés

0 3 7 soit 230%

3.2 Nombre
d’organisation
féminines de
consolidation de
la paix mis en
relations pour
des partages
d’expériences

0 1 0 Activité
programmée en
fevrier 2025, avec
une
augmentation du
budget dans le
but de profiter a
toutes les OSC

3.3

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 3?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 3

Produit 3.1
Les organisations ciblées sont membres de réseaux activement engagés et s'appuient sur eux pour effectuer des
changements

Produit 3.2
Participation accrue au plaidoyer pour une politique de transformation du genre au niveau
sectoriel(transformation) du genre

Produit 3.3

Produit 3.4



Produit 3.5

Autres Produits
Si le résultat 3 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.



Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 3.1

Produit
3.1 : Les
organisa
tions
ciblées
sont
membre
s de
réseaux
activeme
nt
engagés
et
s'appuie
nt sur
eux pour
effectuer
des
changem
ents

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.1.1 Nombre
guide(une
stratégie
commune) de
plaidoyer sur
la
transformation
du genre
développé
parles OSC

0 1 1



3.1.2 Nombre de
décideurs au
niveau local
sont formés à
la
gouvernance
inclusive, à la
programmation
et à la
budgétisation
sensible au
genre(ventilées
par sexe et
par âge)

0 30 30

3.1.3



» Produit 3.2

Produit
3.2 :
Participa
tion
accrue
au
plaidoye
r pour
une
politique
de
transfor
mation
du genre
au
niveau
sectoriel(
transfor
mation)
du genre

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.2.1

3.2.2

3.2.3



» Produit 3.3

Produit
3.3 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.3.1

3.3.2

3.3.3

» Produit 3.4

Produit
3.4:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.4.1

3.4.2

3.4.3



» Produit 3.5

Produit
3.5:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.5.1

3.5.2

3.5.3

» Résultat 4 :

Résultat 4 Indicateurs Base de
donnée

Cible de fin
de projet

Progrès
actuel de
l'indicateur

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)

4.1

4.2

4.3



1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 4?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 4

Produit 4.1

Produit 4.2

Produit 4.3

Produit 4.4

Produit 4.5

Autres Produits
Si le résultat 4 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.



Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 4.1

Produit
4.1 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.1.1

4.1.2

4.1.3



» Produit 4.2

Produit
4.2 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.2.1

4.2.2

4.2.3

» Produit 4.3

Produit
4.3 :

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.3.1

4.3.2

4.3.3



» Produit 4.4

Produit
4.4:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.4.1

4.4.2

4.4.3

» Produit 4.5

Produit
4.5:

Indicate
urs
Décrivez
l'indicateur

Indicate
ur de
base
Indiquez la
valeur de base
de l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la
valeur cible de
l'indicateur à la
fin du projet

Etapes
d'indicat
eur/
mileston
e
-

Progrès
actuel de
l'indicate
ur
Indiquez la
valeur actuelle de
l'indicateur,
cummulatif
depuis le debut
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.5.1

4.5.2

4.5.3



Si le projet comporte plus de 4 résultats, utilisez cet espace pour décrire les progrès réalisés sur les
indicateurs des résultats restants.

*

Partie III: Questions transversales

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Si oui,
indiquez
conbien
d'événeme
nts, at
pour
chacun, la
date
approxima
tive et une
brève
descriptio
n, inculant
les
objectifs,
l'audience
cible et le
lieu (si
connu)

Titre de
l'événeme
nt

Date (peut
être
approxima
tive)

Lieu (Si
connu)

Audience
cible

Objectifs
(900
caractères)

Événeme
nt 1

Organiser une
table ronde
audiovisuelle sur
la prévention et
la gestion des
conflits avec les
champions et
observatoires

15/12/2024 BANFORA Hommes, jeunes,
femmes, enfants
et personnes
vivant avec un
handicap

Organiser une
table à la radio
Munyu avec les
champions
(personnes
ressources
sélectionnés par
la communauté
comme une
personne
impactant la vie
de la population
dans le village



Événeme
nt 2

Formation de
40femmes
leaderssur
laconstruction
desfoyers
améliorésdolo et
foyersaméliorésménages
issusdes trois
(03)zones

15/01/205 GAOUA Femmes Réalisation de
forage en vue de
reduire lesconfl
its liés a l'eau

Événeme
nt 3

Réalisation
deforage

15/12/2024 Diebougou,
Banfora,
Niangoloko

Réalisation
deforage en vue
dereduire
lesconfl its liés
al'eau

Événeme
nt 4

Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement:

i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
ii. L'impact du projet sur leur vies
iii. Partagez, si possible, une ciration ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes
Il s'agit d'une question facultative. Vous pouvez la laisser sans réponse si elle n'est pas pertinente

Impact Humain Partie Prenante Quel est l'impact
du projet sur leur
vies?

Partagez, si
possible, une
ciration ou un
témoignage d'un
représentant de
chacune des
parties prenantes

1 Partenaires ONG
nationales(RECIF, REFFOP)

Le projet permet
unrenforcement de
capacitéde leur mmebres
engestion des confl its et
enproceduresorganisationnelles

Lors d'une conference
j'aiexposé sur les activités
deWLiA concernant, et j'ai
eude la reconnaissance
gracea la qualité du travail
deWLIA sur les
observatoiresde confl it



2 Partenaires
gouvernementaux

Reduction des conflits dans
les villages

Le projet WLiA a permit a 2
villages qui étaient en
conflit, Moule et Tedja, a se
reconcilier et a vivre en
paix. Aimé Ouedraogo, PDS
Diebougou

3

4

En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédents, vous
pouvez utilicez cet espace pour décrire tout autre imapct humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 4000 caractères

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONAL

Fichier 1
OPTIONAL

L'IMPACT DE NOBILA ET DE L'ASSOCIATION AVISE-10_0_4.pdf 

Fichier 2
OPTIONAL

SANDRINE DABIRE - COLOMBE DE LA PAIX DE LA BOUGOURIBA-10_0_18.pdf 

Fichier 3
OPTIONAL

Cliquez ici pour téléverser un fichier. (< 10MB)

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONAL

Lien 1
OPTIONAL

blob:https://ee.kobotoolbox.org/00a80679-09a5-4451-926f-d419502d0e01
blob:https://ee.kobotoolbox.org/aad1f655-716e-4d9e-957a-c9006f5215c7


Lien 2
OPTIONAL

Lien 3
OPTIONAL

Veuillez cocher le changement applicable en function du récit ci-dessus.

Numérisation améliorée

Des méthodes de travail innovantes

Ressources supplémentaires mobilisées

Cadres politiques améliorés ou initiés

Capacités renforcées

Partenariat avec des organisations locales de la société civile

Élargir les coalitions et galvaniser la volonté politique

Renforcer les partenariats avec les institutions financières internationales (IFIS)

Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies

Comment nous avons travaillé:
Veuillez sélectionner jusqu'à 3.

*

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Les OSC en renforcé leur capacité ce qui leur permet de mieux travailler avec des enfants u des adultes
pourresoudre ou prevenir les confl its

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères



Renforcement des partenariats avec les IFI

Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies

Partenariat avec des organisations locales de la société civile

En partenariat avec le milieu universitaire/académique local

En partenariat avec des entités infranationales

En partenariat avec des entités nationales

En partenariat avec des volontaires locaux

Avec qui travaillons-nous (en plus des partenaires de mise en oevre) *

Expliquez, s'il vous plaît
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Leave no one behind – Ne laisser personne de côté

Persons sans-emploi (Chômeurs)

Minorités (ex. race, origine ethnique, linguistique, religion, etc.)

Communautés autochtones

Personnes handicapées

Personnes touchées par la violence (par exemple, VBG)

Femmes

Jeunesse

Enfants

Minorités liées à l'orientation sexuelle et/ou à l'identité et à l'expression de genre

Personnes vivant dans et autour des zones frontalières

Personnes touchées par des catastrophes naturelles

Personnes affectées par les conflits armés

Personnes déplacées internes, réfugiés ou migrants

Sélectionner tous les bénéficiaires ciblés par les ressources PBF, comme decrí dans le document projet
Obligatgoire

*



Partie IV : Suivi, Évaluation et Conformité

» Suivi

Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Des sorties terrains ont été effctuées pour suivra la qualité des renforcements de capacités, et la qualité des
réalisations sur le terrain

*

Oui

Non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ?
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

Dans l'affirmative, veuillez fournir une brève description.Si ce n'est pas le cas, expliquez pourquoi et
quand ils seront disponibles.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Les indicateurs des résultats ont été decrits dans l'etude de base du projet qui a été réalisé avant le debut
desactivites. IL fait suite a l'enquete aupres des communautés sur la perception communautaire des femmes en
lienavec la gestion des confl its

*

Précisez quelles sources de preuves on été utilisées pour rendre compte des indicaterus (et sont
disponibles sur demande) :
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

L'etude de base réalisée par un consultant

*

Oui

Non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données aux niveaux de
resultat ?

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

une étude portant sur les barrières sexospécifi ques à la participation des femmes dans la cohésion sociale a
étéréalisée. Les résultats de cette étude énumèrent un certain nombre de confl its que l’on retrouve dans chacune
desdeux régions qui entachent la cohésion sociale et le bon vivre ensemble. Au nombre de ces confl its, on peut
retenir :- Les confl its populations entre populations hôtes et déplacés internes - Les confl its entre les orpailleurs et
lespropriétaires terriens - Les confl its éleveurs-agriculteurs - Les confl its fonciers Au nombre des
barrièressexospécifi ques à la participation des femmes dans la cohésion sociale, l’étude relève : - Faible approbation
de laparticipation des femmes par les hommes - Discriminations et préjugés des hommes à leur endroit - Le manque
decompétences requises des femmes - La peur de prendre la parole en public - Les travaux champêtres - Le poids de
latradition

*



Oui

Non

Le projet a-t-il utilisé ou mis en place des mécanismes de retour d'information de la communauté ? *

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Le mecanisme CARM (mecanisme de redevabilité communauataire) de Mercy Corps impose la selection de point
focal CARM dans les villages et au sein de chaque OSC

*

» Evaluation

Oui

Non

Pas Applicable

Le projet est-il sur la bonne voie pour mener son évaluation ? *

Budget pour évaluation finale (en USD)
Réponse obligatoire

3171

*

Oui

Non

Pas Applicable

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, et que le budget global du projet est supérieur à 1,5
million de dollars, votre prochaine évaluation est-elle sur la bonne voie ?

Décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Contact
information

Nom Organisation Titre d'emploi Email

Please mention
the focal
person
responsible for
sharing the
final evaluation
report with the
PBF:

Banks Dotson Mercy Corps Program Officer -
Africa • 13538
East/Southern Africa
(ESA

bdotson@mercycorps.org



» Effets catalytiques

Oui

Non

Effets catalytiques (financiers): À ce jour, le projet a-t-il mobilisé des ressources financières
supplémentaires non liées au FBP ?

*

Si oui, combien de subventions ou de donateurs supplémentaires le projet a-t-il suscité ?

3

*

Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier supplémentaire hors
PBF qui a été obtenu par le projet.
-

Nom de donnateur
Plan International

*

Montant en USD

2500

*

Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier supplémentaire hors
PBF qui a été obtenu par le projet.
-

Nom de donnateur
SAVE THE CHILDREN

*

Montant en USD

2500

*

Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier supplémentaire hors
PBF qui a été obtenu par le projet.
-

Nom de donnateur
ACTION CONTRE LA FAIM

*

Montant en USD

7000

*

1

2

3



Oui

Non

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix ?

*

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Si oui, veuillez sélectionner l'option correspondante ci-dessous : *

Le cas échéant, veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalyseur (non financier), c'est-à-dire
qu'il a éliminé les obstacles au déblocage des processus politiques, institutionnels ou autres de
consolidation de la paix bloqués à différents niveaux dans un pays, et/ou créé les conditions
nécessaires à la mise en place de nouveaux processus à cette fin
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

La présidente d’une OSC dénommée AVISE a reçu un trophée national en lien avec ses activités

*

Durabilité

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite?

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au-delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

La mise en place et le renforcement des capacités de 46 observatoires de prevention et gestion de confl
itcommunautaire, constitue un élement de durabilité parcequ’il contribue a prévenir et gérer les confl its latents
La réalisation de forage a Loto, contribue a gérer les conflits liés a l’eau.
Le financement des AGR des OSC, permettra aux associations féminines d’épargner de l’argent pour de futures
actions

*

Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Activités de suivi et de contrôle

Veuillez décrire les événements clés de surveillance et de contrôle. Veuillez cliquer sur Continuer si
aucune activité n'a encore eu lieu.

Événement clé de
surveillance et de
contrôle

Nom de
l'événement

Résumé Constatations



Événement 1 Controle des équipement
des OSC

Le projet a octroyé des
ordinateurs aux OSC. Le
contrôle a constité a
savoirsi les ordinateurs
sonteffectivement
réceptionnés et si leur
qualité est conforme aux
attentes

Le nombre d’ordinateurs
est conforme Le logiciel
window familial , au lieu de
window professional n’est
pas conforme aux attentes;
Des corrections sont a
programmer

Événement 2 Suivi des activités de
Formation

Suivi des formations
réalisées par WLiA.
Formation conforme aux
attentes ou pas

Formations conforme
auxattentes. Besoin de
formation en informatique

Événement 3

Événement 4

Événement 5

Événement 6

Événement 7

Événement 8



Étapes finales

Veuillez enregistrer une copie PDF du formulaire en cliquant sur l'icône Imprimante qui se situe
en haut, à droite de la page.
Une boîte de dialogue apparaîtra : Veuillez sélectionner le format A4 et l'orientation portrait.
Cliquez sur "préparer" et enregistrez le document au format PDF.
(Si, à la première tentative, le document PDF n'est pas lisible, fermez la page ouverte en pop-up
et revenez à la première page du formulaire en ligne en utilisant l'option "Retour au début" et
essayez d'imprimer la version PDF à partir de là).
Après avoir imprimé la version PDF, soumettez le rapport à la dernière page du formulaire. Vous
pouvez utiliser le bouton "Aller à la fin" dans le coin inférieur droit.
Veuillez télécharger la version PDF du rapport ainsi que votre rapport financier au format
Excel sur la passerelle MPTF-O.

Si vous rencontrez des difficultés à remplir le formulaire ou à générer l'impression pour MPTFO
Gateway, veuillez contacter Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes

https://ee.kobotoolbox.org/x/gabriel.velasteguimoya@un.org

